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Saab 9-3, 900

Location of cabin filter:  Under the hood on the driver side of the vehicle under the cowl 
vent panel.

Tools:  Unknown

To remove existing filter:

  1. Open the hood.

  2. You are going to remove the windshield wipers so please note the position of the 

wipers on the windshield so you can reinstall them back into position properly.

  3. Remove the windshield wiper arm retaining nuts and remove the wiper arms.

  4. Remove the cowl vent retainers securing the driver side cowl vent. Disconnect any 

hoses or clamps attached to the cowl vent panel and then remove the panel.

  5. Remove the windshield wiper motor and linkage screws and disconnect the wiper 

motor electrical connector and remove the wiper motor and linkage.

  6. Remove the dirty cabin filter.

  7. Install the new cabin filter.

  8. Reinstall the wiper motor and linkage.

  9. Reinstall the cowl vent panel and secure it with the retainers.

10. Reinstall the wiper arms and secure them with the wiper arm retaining nuts.

11. Close the hood.
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Emplacement du filtre de cabine : 
Sous le capot, du côté conducteur du véhi-
cule, sous le panneau d’auvent. 

Outils: Non spécifié

Pour enlever le filtre existant : 
1. Ouvrez le capot.
2. Puisque vous allez enlever les essuie-
glaces, veuillez noter leur position sur 
le pare-brise afin que vous puissiez les 
réinstaller dans leur position initiale.
3. Retirez les boulons de retenue des bras 
d’essuie-glaces et enlevez les essuie-
glaces.
4. Retirez les fixations d’auvent qui 
retiennent l’auvent du côté conducteur. 
Débranchez tout tuyau et toute bride qui 
seraient attachés au panneau d’auvent; 
retirez le panneau d’auvent.
5. Retirez partiellement le moteur des 
essuie-glaces afin d’en retirer les vis 
de tringlerie et d’en débrancher le 
connecteur électrique; maintenant, retirez 
complètement le moteur des essuie-glaces 
et sa tringlerie.
6. Retirez le filtre d’habitacle encrassé.
7. Installez le nouveau filtre d’habitacle.
8. Réinstallez le moteur des essuie-glaces 
et sa tringlerie.
9. Replacez le panneau d’auvent et 
verrouillez-le à l’aide des fixations.
10. Réinstallez les bras d’essuie-glaces et 
fixez-les au moyen des boulons de retenue.
11. Fermez le capot.

Lugar del filtro de cabina:  
Debajo del capó en el lado del pasajero del 
vehículo, debajo del panel ventilador del 
cubretablero.

Herramientas:  No se sabe

Para quitar el filtro existente:
  1. Abra el capó.
  2. Usted va a quitar el limpiaparabrisas, 
así que tome nota de la posición del 
limpiaparabrisas en el parabrisas para que 
pueda reinstalarlo de nuevo en posición 
correctamente.
  3. Quite las tuercas de retén de los 
brazos del limpiaparabrisas y quite los 
brazos.
  4. Quite los retenes del ventilador del 
cubretablero que sujetan el ventilador 
del cubretablero del lado del chofer. 
Desconecte cualquier manguera o 
abrazadera conectada al panel de 
ventilación del cubretablero, luego quite el 
panel.
  5. Quite el motor y los tornillos 
del mecanismo de empalme del 
limpiaparabrisas, desconecte el conector 
eléctrico del motor del limpiaparabrisas y 
quite el motor y mecanismo de empalme 
del limpiaparabrisas.
  6. Quite el filtro de cabina sucio.
  7. Instale el filtro de cabina nuevo.
  8. Reinstale el motor y el mecanismo de 
empalme del limpiaparabrisas.
  9. Reinstale el panel ventilador del 
cubretablero y sujételo con los retenes.
10. Reinstale los brazos del 
limpiaparabrisas y sujételos con las tuercas 
de retén del brazo del limpiaparabrisas.
11. Cierre el capó. 


